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"ae D “Radeon: 


EECH che es ‘Pieris ral Fa di "qhell: scabio, 


ma dé ‘bon st ‘che o;no. fas. di manco. di:sburtami 


fin'in bore disore - e dopo, di bon: cristian, o voi ` 


a då. di voli a Redentor, a viodi.cemut che stan 
lig, mýs, eiaris:, ancelis, la, diratrice che, a jè une 


dee magistrals, une, biele freute, mẹ d Plevan, 
Gutt infervorat daur cheste gnove invenzion - par 


fa la in, Faradis datis. lis fantetis.. o gu 


, ia o ‘bai; di fens, une: confidenze, «e us € dis in 
! e une orele; ehgnisgun sinti, Cun qualchi migno 


grule o hai. „podut, fa Vamibizie di: une ancele, 
che jè "I mior eent de sante. sozietat, Ši 
clame Vitorie, une biele ninine e ance birichinute, 
E Dip ce camieval'® jè stade a balà dute 
ng piatu n° compagnie.gi Malie 
di Feses H A SC Net che tig 
arcelis i Gë zurat al plevan, di no olè savent nè 
di moroa nèdi' dişertimens; ” pur a de Predin 
tignissi di fè, qualthi Guintriband, cussi di scolari! 
pon. Ciò; ance Ja fibture e Bn De sie pretesis e, 
ogni iter? Dä sfogo” a iil 
Dunga o ‘ves d “savà' che' Vitore” "mi "conte 
dutt ce ch'al suced e jò; in‘ grazie © nie Aë o pot 
darai ‘contats ale di, viet. Par èsempli, ` a ini disè 
che Jis ‘alicelis “adi ‘ohi riunion ché tes dit, ‘mie 
a: la. volte 7) Vussin " Ahel al ` Dieega `. Jé' veri 


mentri no sai come che" Pleta ‘gl puedi duartà 
l anell, 


baciott di predi ‘ch'al e da fà. Dotor | in ‘teologie 


nol è chdl sédi’ mestri ar ostetrioîe È n° Eh Í H disit 


sal Bepi | 


. Etrdy di. Dach. CH È, Sta comunion. ' general 


des ancélis: ma, dui pin marätece, 
la. sedonde' "Be 


in G0r0: AD cheste po, N þodevi glutile. Ma la 


trai? 


ne Vitorit è ‘mi ha ditt ‘che IW séconda comunion 
e'jë'stade fate in onor di ché” Biore, ché. ja: une 
apezie di Ispetrice dea ancelis di Verone. È s8 


Cigltiii. nol é o dutt ` che "al sedi un - 
piezz. ch'ai ‘ire, la äi, na Ciasesole, Zeien ch'al. 
è ert Wii oe doen ` ivondb e al'sa'cun'de fur- 


d ti viod, . 
esie, a D un'alire comunioni general | 
des: aügelig; € gäe oz sintade iN caregon ‘propit 
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dt D "or ' OK oi La 
veso Gë che. ai An dite. el: lic 
Che; lis ;gngelis: e-prejn par jui.. y- pat sche sia cd 
tegni simpri grass € robust e. par che.sipra.. Vie 
torie e -diy- ance, che: "i Plevan:. hl se giolà. ja 


paarist la; comunion es: ancelis Ae, qiagen opgin, . ` 


ierosse inmont.de, sabut.di dutis e se, qualchidune. e 
sta pio ben, ai cop sabit, a ciatale: tal, et, Dune 
e vedes. che ’L:Plevan ai è ativ pe salut del anipe. 
e dal Gë deg: enn: zcipris angelis; & npl. Jasse 
s:clampà nibsune. cessioni. pari | ipdisi: "deër, 
amate riepetat oo te. er len eg 


Une volte. €. metevin: i.ladrons. 8. uardia i d Je, ` 


puleri. Invece eum 1L. Plevan ai mete lis sëng, 
des @ Ja volte; e tui,- obe si-aà, ab e jd; (come 
che; famose `. Gelle dal. vol). pe glasie, Red 
gnllis A. meng, parcè.in chel soup nossa; malo 
cache ni pò. capitis. A. At une; pugtetey debuline, 
i.è vignut mal, e il Plevan. pront ie ba nesistude 
ei. ha prestat turis ‘pini, che paternis..; ` — 

Co us dîs jò che al è une perle di omp; At 
Plevani e Vitorie a.mi.fevele di iui cunt un tai 
fervor, cun tant fug, che jò no; hai podet fa di 
manco di: dii Ciò; Cuir uëin stin'tisoherzà 1 
«Jò o soi zelos,, sastu tu mi has zurat amor e 
y fedeltat, viod ‘di no traditi, parco chi& “ta ns 
«che o Sol ami Ai intari ver" s'ha chesta ` 
e iiazzuele:.. » ‘Ma Vitotiute o si tech € riiit in . 
la ‘Mise, e mi Tespuindò ` "e Geint? 'fevélisth, dir 
«el rai Florean, di ug predi, di ün’ sant om E 
24 Ma jò no dia nuje "di mah g ‘rebligai;i GK 
altri al va bei a fidassi, e a fio fidaski-al“-va 
«mior, ~ I béid intiadut,” o fiserin da "ës op 
d’une' Die bussadë. nar oy 
‘Prime: di Legale, o bat gut fai vie oifervazion 
a Vitorie ` pat ‘dirle, o foi imaravegt idi viodi-a 
Rederitor: ‘la 'sbcvude' fieste ‘di Pastpe, dal'altris 
babios, Nọ voress che qualchiduni, gi: ‘Vede “oë di 


gioni, la man. Ma. paraltti' ‘e’ ban di vè II: ka ‘biel 


Lal pr 


ce fi e ce dë paros ‘che 'Antenemii “the! o bai. 


Nuwar, 5 


de me bande che biele frufe di Witoris; Tai in dia 


ancelis, massime gquanche. St. viést. di omp; mo” “hai 
pore di' nissun, i 

E uè us lassi; ma us visi che gie OC oi 
‘promietà par uè vott qualchi 'ejosge ` própřit di 
Dei, A riviodisi ! a 
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= a, ‘PLOREAN. DAL PALAZZ SCH 


«0 grinte di: cian rabioa, plen di ‘braure, Í 
` mustacs di D paure, 
,  apie di protezion, dur Some vin coni : 
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E E Un Chest mo al Ge ell. «che no si do 
dk Galaria; di Siren, CR e a ii 
SE CH e l i ge SE S ST Brao È e catiuà Pi [i È n Se E î e ? è ei ! 
GA ch riot di di Maro Paparele) |: EE. po)... til has redom. ‘ancettup Mo, i sint mp, 


"op si podiressial fai metti ‘almarico uh fréit, in 

ta che malandrete andrene di Brovedan ? j Eo 

7 / — Uhm! difizil!l >. co 
— E fài puartà fur dai... pis due chei ‘di- HM 

' puòsiz di budiéi, ch’ a fasin. une i "bs GC 

s-ciafdin 2 


— ‘ Pizzulatt, strissinit, voi di demòni; 


eco, furlans, 1 eroe 


eis dal Hei Ka Muli EC Îa Roe. Fa F ‘= Pies oun pies:! Ciò ssi :Podaress: tentàle. n 


— Õun d'une istanze ? 
— Ce istanze. dai miei. er cstivai t 


(cu Ben; icemud po?! =. do: a 
Flor: ean in Tr fong), ij. .— Ehl'o. iaia “une” persone che Sd ui "RE 


mett je di miezz.. 
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Ki | altri a si discuteve, in Tribuna] civil, une — Dimi; dimi? > ASS 
“cause ` ‘di quartes tra "1 avocat Cinsesole, nevot TI — Eco: Me tål coventares d ‘tù Iéasis. oni EI 
CH Ageiëegon! en ch'al. puarte la barbe nerë iu a. fevalàl,: e chie tu. i disessis : Siore, Sé „parcè KK 
‘come: Ghetàn: e Done Jacume — e 1 avocat Bepo | ch'a è une femine, = che mi fasi un piasé, che . 
Malisari; Te discussion e han fatt un ‘panadott | vəgni a- metti sù birarie te cort di Brovedan, S'a 


“di diritt-canonieh, di concordaz, ‘di  plevans, di | ti dis di si;*tu*viodaras che la to“ mndione e de: Sch 


 SUNZ; dë'metrseut: mia ’1'biell alè stati: quanohe, vente une des mior da Udin. 


tih ciatt. pont, Misere de barbe: tunge, par su  — Eh, diambar (Ma. cui ise cheste sione” | 
‘’stignî lis reson dai siei cliens, al ha sceugnut de f -e ‘Bisugne cb o tal” E in tune orele. Kë Ze 
clarà chè in tal d. 20- di sgiembee dal 18070" Ach ah r ahi e“ i e 
Stat Pontifizi a le ha finida- come "1 oian d Vignut. | “co Ahiabktzabtza > i de a a 
Cheste' declarazion dal nevot dal Arcivescul e ha | R bacanianid, ‘auge i doi e völtäriä jä. pai Soti: 


fati daine gran ‘bassnade' a- chel quatri Avocats, Mont, CH , butne ‘sere. Nardo“ dë no podéi, ston Ge 
che Stëein ‘coltà i ‘coleghia Bepo ‘e  Vizens:; e nij’ altri. > 
'Bépo i-dè ‘une ciarté. ociade, ‘bun hei voglins:di D ee o soi ep du o mi romp a) viaf ‘tari ini 
furbo, come ‘ch’ al -voless ‘aciartassi: s'al Joere pro- | duvinà: avi ‘che sei che aior ch"a vebi tant podè 
“pit. Ciasegole ‘chell'eh’al veve- confessat: ch’al.fò di rivà a faalt e bass ance iu ‘Municipi. 
pürcitat 'l' Temporàl- tal 20 di setembar dal:1870. | ` ge quelshidun Jo ap: al è préat'di vigni aa 
“E'sin' a fiéstis di Pasche; e podin ciantà alleluja?. che la” buine 1 man i sarà donade. 

E s'a si tratte” di ‘erodevoîe, al è EE ance 
Piorenn; “ A | hi | 





E) D Bue d dt nono” SC Soen in n Mi unici ipi. 


gid Ké Bale- ben. a jerin dar D sunà n mie» pitadis tantis di ches. comissions, di no savè di oe 
»zegnott, quand ch’ o sintìi on cisicament su la bande voltàmi. Cui ul'ch'o. vadi, in Tribubal, eui 
rive. «dal. cis-cielì, subit disott di Marie Luigie, Ohe! | al Municipi, cui in Finanze, cui in Questure, Dugg. 
igdi tra d me, op. storie "es cheste? O Capires | e han fiduzie in me.e mi dan. tantis seciadia di 
ebe, zelog, come che o soi CH l’ore ei Ing a. mi 1 stufe. «qualunque. galantom. 


“Devo ghe o soi. wignut far cul sfuéi,. mi. op cas ú 


| metòrin subit. in suspiett. O spizzai dunce lis orelis |. .Ir'o li ‘al Municipi par fevelà. cul. Sindich di 
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8-0: sengen! persùadèmi che nol sucedève nuje di * sunt une ciarte facende. Sbuelz, ch'al è "1 .facto- 
chell.oh' o, eet pOre ; ant plui che Marie -Luigie ` tum dal Palazz,. al mi viguì incuintri cu. la. s0 
e durmive tanche un zocc. Paraltri chell & ó hai prosopopèe disiumi; 0 


sintut. mi. metè .t' une cnriositat dal diaul, parcè | — Di cui. domandiat, sior Fiòrean? D 
che no bai podut. capt ben il strute de facende. ` — Q hai di fevelà cul Sindich, o rispuindei..: 

. Eco: cè: E -jerin doi di lov che, Giacaràvin: _ Chal feyeli cum me che: alè °l instess, . `. 
<a. Indulà. st&stu:? ` ‘2, Ma ao vess di fevelà cun. do, DO -OCOraress 


NEI In te. cort. «di. Brovedan, oi ee zé sintissis, l cho i domandass dal: indichi, oiar. el- miò: Gap 
gier th, ce razze. di sprafums, i ce è gust ch’ alèa | Sbuelzutti 


A ep in $a. phe. puare androne1. i lei, ld kou lassai lì impastanat, Jentrand te ciamare "a 
— — Eh; T p-a0oi persuadut jó.. g SÉ GE dal Sindich. Nol jere drenti nissun. Il taulin ai ` 


Tre "IT Municipi. uol sj vise nance, EN a sei in ta jere plen di ciartis cùl bolle senge boll, grandis, ` 
‘chest mond., i 

mm, Ce usta?. Il Municipi al ha’ tal ciaf nome e di Génie, in fonz e puartave un montis di firmis, 
(fà chei lavora, senze costrutt, che. ruvinin ’l;be- | ma dutis di feminis e sottvie e “jere la. firme di 
janz dal comun, par polo, po dopo, tacà sù lis | un predi. Curios. dî savè ce che volevin .ches fes 


RECRE sui ‘puars; minis, o bai lett chë istanze. Ma e jere, mo’ dabon ` 


‘pizgulis e ‘mezanis. Une ‘ciarte, in boll di sessante © 
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n tal e e qual: . 
| | & Sior Wenn! 


éi senzo Mmalizie | © 
enzo ingian ; ma o vin une spezial amirazion 


8 par Florean dal Palazz. (Grazie, o disei jò, few. 


falis mes). Florean'a:nus ul un ben di vite, Flo- 
rean a nus nomène.simpri tal so biell- sfaei, ol 
| plui bel sfuei dal mond;-Floreati po’ ai ‘è MOTOS 
di Vitorie, une des plui bielia ancella dal Redentor, 
Ro sono titui chesg, plui che bondans, par 
. dovè protezi Florean? E crodìn di si e, par chest, 
no aitris dutis o presentin une istanze al sior 
Municipi per ottignì une grazie. 

E disin subit ir bote oo che jè la grazie, Flo- 
rean al è un biel omp, grend e gruess; al ha 
fatezzis di få ifamorà «qualunque, Parcè mo’ i 
hano mitut denant, a mie%e vite, che rute co- 
vertorie, che i par tant mal, e anzit 1 ciol el 
plui bel colp di voli? 

‘Fate’ cheste domande no ‘altris e crodîn che i 
Municipi al vedi capit di tirà vie subit a Florean 
‘che’ covertorie, e prein, cumò ance che Je plazze 
Contarene e jè cussì biele, e prest e deventarà 
ancimò mior, di asp che Florean al comparissi 
chell omp eh" al inerte di sei, senze covertoriis di 
nissuné sorte.’ 

Lis ancelis dal Redentor, 

ENEE (e jù dutis lis Dome! 

: Visto: pot ee 

At Pietam, s sE | 

E pides imaginéssi se cheste dimostrazion no . 
mi ha tocisf el cur: o valvi tance un vidiel?! 
In chell al capità d Sindich, 6 vidinmi a fifa, al 
mi disè: © ` 

— Jal signitt, sior Florean, par raccomandassi 
‘sula istanze des ancelis in so favor? I dis šubit 
che no fasin nuje, parcè che jo no permett scanduj. 
E po no mi disin avonde.... zà si capin, ciar- 
Florean; manciaress cumà: nome che i 'tirass. vie 
la: oovèrtorie] Figuraisi ce; devoi, ch’al' Dësgopneag, 
No, n0; mi displàs par ches puaris frutatis di 
borg disore, mn. no: sal: propit ce: fai! 

O hai vut dutt el miò ce fi. e ce di par per- 
‘suadè ’1 Sindich ` ebe do. oi i jentravi par nuje 
tal aiar de covertorie. Li u haj #aludat, ancimò on 
lis lagrimiş tal vol; e KE chell teuo o mi soi 
dismenteai di fevelài dal afar pal quali o jeri làt 
al- Municipi. 0. tornarai; ur ‘altre volte. 


. è ‘ea 


Siren a Checo Cechin 


(Zearo. viarie) TERE 


Ge hasta fatt Checo miò? Ce ti isal saltat tal 
ciaf di ufti un ghivinghell, la svilie. de la guove 
inaupurazion de to. birarie, ga Dreher; cumè 
Liesing, a dusg chei masse passuz, senge visati 
ch'al jere Vinara Sant e che, par podè mangià, 
o dki di mangià-ai altris, chell ch’ a-ti comodave 


a ti coventave di pajài «lmanco la. bevazzone a. 


sì tant curiose che.o la hai copinde; < 6. usa > presenti 


+ 
` . - H di 


chei manga mocui dal. Ciigdin Zalian? Okt piar- 
mai tu tce hastu fatt! No.sintisti: comò lis ma- 


‘ludizions: di chei che pretindin di menè pal nas. ` NEI 


ance '] an Dio?. H 

No Y inacuarzistn che. r ajar che iu. respîris al 
è deventat tuessin? no sintista i ramuars che ti 
rosgin 7 our? No 'hastu pôre che & si sprofondi la 
tiare che tu pes-cis e'ch’a ti coli.su la coce 'l 
tapon dal Cil? Piutissiti, Obecol'è cor a fà pini» ` 
tinze: Za, cumò che i afars' e son stracos, ance 
cun ciarté Inte si la suje cun pôc. Un eavurin, 
come cun... ches ch'o si oapin, e la pas ẹ'jè fate. 

Dal rest, ciù Checo, ance jo o varesa dutis lis 
rasons di vele sù cun te, Corpo e fur! Tu disis 
di invidà dutis lis primis personis. dal pain ei 
rapresentanz de. stampe e tu ti dismenteis di me! 


Come stampe lu sai che to ‘nd’ has” lassaz, fur 


dai altris; ma come persone di importanze, po’ 

vie, dulà ustu ciataud-uné di mior di mè? ba 
che” jo e te o sin amis, ancimò di quand che tu 

vignivis a zujà di alze sott il Palazz. 

‘Invecé tu vas a invidà dute che int de pa- 
gnoche ; e ‘par difindi la ‘cause de to guove hire, 
tu mi Gris drenti ance doi avocata, che ti ban 
po’ fatt, un un sunétt e-chell altri | un discors, = 
Pètital! 

O sai ance jò, che dugg. e. son. atas contentona, | 
Po’ buscarozzé ! Co. si mange; si bev, gi pipe, si 
rid. e si ciante e dutt guadisy, cui, ustu ch' al sei 
chell, muss ch’ al vebi cur di no laudà i i bogns 
Yocons, di no decantà la bire, di. no .incensà "1 
paron ? Di Adam in cà, la storie. a le han; fate. 
simpri , cussi, p | 

‘0h! un’ altre po. ga jè vere, come, che. tu 
Tasis stampà sui sfueis, che tu bag fate. une 


Large provisie. di Dite, mo tu ti ses inacuart di vè 


fate une buzare? No sastu che bire a sin. cioll 
che che covente, e che no si la mettin mmoreste, 
come che al par che tu vevis fatt tu, sa si ha 
di crodi a chell.che tu disis?... 

-Ahl puars i miei bezi. Cussi malamentri. cho 
ju bai butaz vie. jò a mantigniti par tang. agn 
a la Universitat dai Pampagai l.. 

= Dat rest, ciò, buine furtune, ; un milion A 
afars e un banchett:- par, setemane, ‘che D: tat 
sparz al sta "I uadagn.. . 

O ti visi po' che. prest o viarz ance jò. biracie 
in sozietat cun. Vintarìn ; Grading cogo, Beie ben 
seuàtar, e Marie Luigie par. Kélare, Q vendarìin 
smute par: lavà i pezzots che. o. ciapi su dò, fen 


reno 


| “Stami. ben e fas judizi se tu Duedis; ` i 
«Florean.: 





Da m SH di Firen ` 


‘ Plorgan, ché ultre di, al ferma 1 Sindich eh’ ai 
passave par plazze Contarene cuni une musate 
di D pore, « Gabrieli; cemut ise ? » i disè Florean 
«Mi pur ele tu. vebis l'anime radrose ? ne Ce 
«custu, Florean! » alvespuindé Vigi:Gabriell «Cul 

sta sintaz tal cavegon di Sindich, a si ha nome 







d displases,. ingratitudin, eno si contente nissun: 
« Ba vol ‘er ‘par nò fai un displasd a Gustin 


«Dai Predis; o varens ` Henst dür cu la me rli 
«Bungie ;, O 


me Q  scugnarai ben risolvimi. » 
MN 3 
i H a 
E mi. VW Contat. che la Comission da ID Espo- 
sizion, e gêi lnde, a Trefi la panze nome a chei 
che i. comodave, e che vebi‘po’ fatt fente di di 
smentegsì.. di unmong. di. lor, che pur. e meretàvin 


di. sei.invidaz,.a. meti in. mostre qualchi. Close. di 
Kl che san fi. pi | n 


leg vere?. | n ST 

La DI . e, "Dr, DE ; . . 

| n | 
Paren ‘al ha “ioni Glo "Bon par d ociaï ‘pal 

professor Maitia, par At ati phedi cóbtà justia 

Mit. che Ya es' sutiioné, ew ‘conferenzia, E misting 


db demdocratichs E dal ‘operare. 


“Ghest'regal t'al fas validtir parcè che; par dal 
impussibit I prof. Mastie al fale sinipri di qualchi 
centenar cor striv la relazioni su Ia" Patrie. Cal 


vedi disparat luce a contà ? E Si ‘che, è diain lis 


leñgatis, al dovaves fessi bray di contà, vind date 


. God gran pratiche in Piefetuve ! | 


a 
+ Lë 


+8. sale Lone né tetäre des ‘purcitavis. di i piazze 


Santi Jacim; éhe*si Jeenir dal predi cont Ro 


icome ché o hai `’ 


mand, ehe al alla ‘digg i cosg insorivilis te, fa~- 
terne dal Crisi. Lör è disin ‘che di cheste fraterne 


n Bo eent: propri Ge: fa, e erodin ance che sei dute 


par sunt dal Cont. 

-JÒ no sai come che stein lis ciossis: ‘par saliti 
voe di iecampi i lavil$, o tot 
in ‘buitis cu lis purtitaris: Ciò, cul sa ‘che do 


capiti qualchi 


| Pasche ! 1 ` 


TEE DEEN 8: 


A lo Commission: de Esposizion o an riväž tre il. 
cheli a la Baan in ` 
| malami dn vecio! Trehti la ` cane del matt: Dolz, ` 
‘cul relativ veladon, è DE ‘pan di zuosr dal cont 
Mondin Turian (ciar chell Mondin DE forin mandàz , 


biei ogmpiong di ciapiei: 


nee l ciapiell'e/!la matitipglie' de comari Spar- 
line, el forgrett cun relative. ciadene dal 
Pisterhe,. la caveade di iane sgiarpide dal avocat 


Questioine, el tabariell. dal Tozegtir Pynfete, CR 


pipe di pre Zuan'dal'Neri, ch'al Za Ancimò-1 
sbregott,. 3 bonett di sior Checo dal nstarie dai 
fraris, la borse di ciazze e lh spoleie dal” dotor 


Amicizio, famos :ciazzado?. {El sivilott al- mance 


pargas Ju, ba gnglutit.) 
La Comission oo" e ha unmont agradit la ra 


- colte des epistolis dei apuestni Pauli si. Sei fe- ` 
e dei di Sedean-e 


T l i «di erte iu; ER UNE sil 
a marar h'l vén tirarai indenant éul elenco 


dai mior ogezz che, , zentilmenti], la Comission a. mi 
comuniche. 


. i VW ` 
o Floreali i ‘raccomando ala Comission da l'Espo- 


sizion di: no: lassà far i quatri piui biei gege 
didit: © 


FLORSAN DAL" PALAZZ_ 


„ame di pureitt pa. P otaya: E 


djür 





ii eterea eli eZ enz "pe enn Bu pre ren 


. La curozze dal barbe dal avocat Vizens. | 
La carvozze de defonte contesse Sabbadine. 


Ei brum dal cialuni Fanton {feul cocio In ` 
dalminis.} ` . 

(EL brumi di Purcinele, ` 

„Zuan, el côoio di Pre Luigi Fanton, uè vott 


al comprà on numar dal: Fiorean e, sbregĝnluwsu 
la-muse dal miò segretari Antonioli, al- disè: 
e Ben oe ch'a si fas di chesg sfuejazz dal de~ 
môni ! ! DEE UT. 
In chell up s0 nevot; oh Al emer lu salda: 
« Mandi, Darbe Zuani» o= ene, 
e vd lg ein) 
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Vego yide mai piest ? Te di matine. itor lis 
siett e fasérin Wéi gran davot culi donge ` di ma, 
Pupatt Momi,’ | inzegnir. ch'al ha fent (open, 1 
Sindich, Marót, cheli repyblican de fivaterne Zei 
Saltissin, e une sdrime di. altris Gast di quatri, 
cunt un ‘casselòn e faserin, là prove dal monument 
di Vittorio. 

Di quarid in ca ise vinile le mode di “prova 
l mëpumeng 2 Puar mestri Zuan Recamadot a 
nol ha migo. fate: la fontane. di cariog prin di 
fale di'piere. Al è “ver che lui pol jore inzegnie 
e par chest, forsi, al saveve ce ch' al faseve. 
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Îl Conce: comunal; Ap al ha decidut di meti ia 
lapide di Grovig al cimiteri, Ste a viodi:cé che 
diràn cumò i parone de lapide. Joy cho bois 
orelis. lungis, -o bai sintut che la int e. jè stufe 

e strache di bei sigra ehe menin i. muss pe 
Kee lassù .in'Conséi. che ‘fasin pe che- uelin oa 
ché han V opinion publiche sott 1 tices, Dopo 
dal gusta, dat ai tornos. te sale dal. Palazz, £ € e'l 
‘brindisi di Vigi, Gabriell a i Cheoo > Bepo, a ai man- 
ciuve nome cheste. H , , 
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di FLOREAN. 


öine 28 {oré di dratasi. i... fur jinis. Gu- 
stini. selidosabogio Floreani, incericà Done Jara 
‘Mission segrete: par, Marie Luigis. Oé 


it: 


Paulato 29 (ore da: polènte e tocio Vogiohe 
apauride conseguenzis rpussibilis «diblomazie: Done 
/acume cun Marie Luigie rompè mini frissoria. 


Lat ei zÄ a 


Yogi ûne. : «pedinett. ri rifudè* mission. Palo 


Grizzan 29 Wien “iel ietore che 1 Plevan 
di San Zorz, chell-dal'crott;:pàr no jessi nuje di 
manco dal coleghe Novell, ai. ba implantade la 
sozietàt. des Die di Marià; e da feste,” te sgle. de 


glesiê, e/zueja ‘di tombiule; & lui al re fur, lia 
balis. | 
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GUIDO ANTONIOLI, gerant pm - oR o oo 


Udin, Stampsrie Jacob' s Colnegüe, 


Sgambulement general, Done "ëng par cujetà 


